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SYLLABUS

1. Puni naziv nastavnog predmeta:

Savremeni turski dijalekti

2. Skraćeni naziv nastavnog predmeta / šifra:

3. Ciklus studija:

3

4. Bodovna vrijednost ECTS:

7

5. Status nastavnog predmeta:

Obavezni Izborni

6. Preduslovi za polaganje nastavnog predmeta:

nema

7. Ograničenja pristupa:

nema

8. Trajanje / semestar:

1 2

9. Sedmični broj kontakt sati:

9.1. Predavanja:

9.2. Auditorne vježbe:

9.3. Laboratorijske / praktične vježbe:

3

0

0

10. Fakultet:

Filozofski fakultet

11. Odsjek / Studijski program:

LINGVISTIKA 

12. Odgovorni nastavnik:

13. E-mail nastavnika:
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14. Web stranica:

www.ffuntz.ba

15. Ciljevi nastavnog predmeta:

Cilj kolegija je da se studenti pobliže upoznaju sa savremenim turskim dijalektima odnosno turkijskim jezicima, koje 
čini skupina srodnih jezika na golemom prostranstvu od jugoistočne Europe do Kine, i od  Irana do Arktika. Iako se 
srodnost turkijskih jezika nikada nije dovodila u pitanje, još uvijek se raspravlja o nekim aspektima njihove 
klasifikacije s čime će studenti biti detaljnije upoznati u toku trajanja kursa. 

1. Uvod. Lingvistički kriterije klasifikacije turkijskih jezika.  
2-3. Jugozapadna ili oguska grana turkijskih jezika (turski s balkanskim dijalektima, gagauski, azerbajdžanski, 
turkmenski, horasanski turkijski te oguski dijalekti juž. Irana i Afganistana;  
4-5. Sjeverozapadna ili kipčačka grana turkijskih jezika  (kumički, karačajski, balkarski, krimskotatarski, karaimski, 
kazanjski tatarski, mišarski, zapadnosibirski dijalekti tatarskoga, baškirski, kazaški, karakalpački, kipčački dijalekti 
uzbečkoga jezika, nogajski i kirgiski);  
6-7. Jugoistočna ili ujgursko-karlučka grana turkijskih jezika (uzbečki i novoujgurski s mnogobrojnim dijalektima);  
8-9. Sjevernosibirska grana turkijskih jezika (jakutski ili saha, dolganski te heterogeni idiomi kao sajanski, tuva(nski), 
sojotski, urankajski, tofa(larski) ili karagaški, hakaški, šorski, čulimski, altajski ili ojrotski i dr.;  
10-11. Čuvaška grana turkijskih jezika (izoliran);  
12-13. Halačka grana turkijskih jezika (izoliran, sr. Iran).  
14-15. Opća podjela turkijskih jezika na Z-jezike i R-jezike  

Na kraju semestra uspješni studenti će biti u mogućnosti razlikovati različite dijalekte u savremenom turskom jeziku, 
te čitati i razumjeti recentnu relevantnu literaturu iz ove oblasti i uraditi samostalne istraživačke projekte iz ove 
oblasti.

17. Indikativni sadržaj nastavnog predmeta:

16. Ishodi učenja:
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U cilju efikasnog izvođenja nastave i postizanja očekivanih ciljeva kursa i kompetencija studenata na kraju semestra 
na kursu se koriste različite nastavne metode: 
• Predavanja 
• Individualni istraživački projekti. 
Nastava se izvodi na bosanskom/turskom jeziku. 

Završni ispit se sastoji iz pismenog i usmenog dijela. 
Pismeni dio ispita se sastoji od izrade pristupnog istraživačkog rada. 
Usmeni dio ispita se sastoji iz prezentacije pristupnog rada i razgovora o glavnim pitanjima i konceptima 
aktueliziranim u radu 

19. Objašnjenje o provjeri znanja:

18. Metode učenja:
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24. Usvojen na sjednici NNV/UNV:

23. U primjeni od akademske godine:

2019/2020

www.yabancilaraturkce.com

22. Internet web reference:

• ARAT, R. R. (1976), Turk Lehcelerinin Tasnifi, Turk Dunzasi El kitabi, Ankara: KB. Yayinlar. 
• DOGAN. L., Durmus. O. (2013), Cagdas Turk Lehceleri El Kitabi, Istanbul: Kriter yayinlari. 
• TEMIR, A. (1977), Turk Lehceleri, Akara: KB Yazinlari. 
• AKSAN, D. (1999) Her Yonuyle Dil,  Ankara: TDK. Yayinlari.  
• ERCILASUN, A. B. Ornekleriyle Turk Alfabeleri, Ankara: KB Yayinlari. 
• KOC, K. DOGAN O. (2011). Kazak Turkcesi Grammeri, Istanbul: Gazi kitabevi Yayinlari. 
• Coskun, V. (2000).  Ozbek Turkcesi Grammeri, Ankara: TDK Yayinlari. 
• DENY, J. (1941). Turk Dili Grammeri, Istanbul: Maarif Vekaleti. 
• KOMISYON, (1991). Cagdas Turk Lehceleri Sozlugu, Ankara: Pegem yayincilik 

21. Osnovna literatura:

Maksimalan broj bodova se dobija sumiranjem maksimalno mogućeg broja bodova definiranih za svaki kriterij 
pojedinačno u toku semestra. 
1. Prisustvo i aktivnost na predavanjima i vježbama 20 
2. Pristupni rad  40 
4. Usmeni dio završnog ispita 40 
UKUPNO  100 BODOVA 
Minimum za prolaznu ocjenu je ukupan zbir od 54 boda: 
0-53=5(F) 
54-63=6(E) 
64-73=7(D) 
74-83=8(C) 
84-93=9(B) 
94-100=10(A)

20. Težinski faktor provjere:


